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Aннoтaция. В данной статье рассматриваются сходства и различия 

глагольной группы узбекского и русского языков. Особое внимание уделено 

грамматическим особенностям, таким как спряжение, категории времени и вида, 

а также культурным аспектам, влияющим на использование глаголов. 

Сравнительный анализ выявляет уникальность каждой языковой системы, 

обусловленную их историческим развитием и структурной организацией. Статья 

подчѐркивает важность понимания этих различий для успешной коммуникации и 

перевода. 
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ВВEДEНИE 

Глагол в любом языке выполняет ключевую роль, задавая динамику и структуру 

предложения. Сравнение глагольной группы в узбекском и русском языках 

позволяет выявить как сходства, так и фундаментальные различия, которые 

обусловлены историко-культурными особенностями и грамматической структурой 

обоих языков [1]. 

Оба языка используют глаголы как основу предикативной функции 

предложения, но способы выражения действий, их временных характеристик и 

аспектов значительно отличаются. В русском языке доминирует флективный 

подход, а узбекский язык следует агглютинативному принципу, что оказывает 

влияние на формирование глагольной группы и еѐ применение в речи. 

Основные сходства заключаются в следующих аспектах [2]: 

 В обоих языках глагол выполняет центральную синтаксическую функцию, 

задавая время, лицо и число. Например, предложения «Мен китоб ўқийман» и «Я 

читаю книгу» одинаково демонстрируют связь между субъектом и действием. 

 Категория времени является универсальной, обеспечивая три базовые 

формы: прошедшее, настоящее и будущее. Узбекские глаголы, такие как «бордим» 

(пошѐл), «бораяпман» (иду), «бораман» (пойду), аналогичны русским «я пошѐл», 

«я иду», «я пойду». 
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Однако основные различия между языками касаются глубинной структуры 

глагольной группы. 

Прежде всего, в русском языке существует развитая система вида глаголов 

(совершенный и несовершенный), которая позволяет более точно передавать 

завершѐнность действия. Например: 

 «Он читал книгу» указывает на процесс действия, 

 а «Он прочитал книгу» обозначает его завершѐнность. 

В узбекском языке категория вида отсутствует, и завершѐнность выражается 

контекстом или дополнительными элементами, такими как «ўқиб бўлди» 

(прочитал). Это делает узбекский язык более зависимым от лексического 

наполнения предложения. 

Другая важная разница связана со спряжением. Узбекский язык использует 

аффиксацию для изменения формы глаголов. Например, к корню «бор-» 

добавляются суффиксы, такие как «-дим» для прошедшего времени или «-аман» 

для будущего, образуя «бордим» (я пошѐл) и «бораман» (я пойду). В русском языке 

изменения происходят за счѐт окончания и, в некоторых случаях, корневой 

модификации: «иду», «пойду», «пошѐл» [3]. 

Дополнительно, в узбекском языке часто применяются вспомогательные 

глаголы для выражения временных и модальных значений. Например, конструкция 

«Мен келиб турибман» дословно переводится как «Я находясь, пришѐл», но в 

реальном контексте означает «Я уже пришѐл». В русском языке такие конструкции 

встречаются реже и обычно заменяются одиночными формами глаголов. 

Что касается порядка слов, то узбекский язык склонен к размещению глагола в 

конце предложения: «Мен китоб ўқийман». В русском языке структура чаще 

требует глагол в середине: «Я читаю книгу». 

Культурный контекст также играет значительную роль. В узбекском языке 

использование форм глагола может отражать уважение к собеседнику или 

подчѐркивать социальный статус. Например, фраза «Сиз ўқияпсизми?» (Вы 

читаете?) использует вежливую форму обращения. В русском языке подобные 

различия выражаются преимущественно через местоимения «ты» и «вы». 

ЗAКЛЮЧEНИE 

Исследование глагольных групп узбекского и русского языков показывает, что, 

несмотря на их принадлежность к разным языковым системам, оба языка имеют 

схожие базовые принципы в формировании предикативной основы предложения. 

Однако различия в категориях вида, аспектов, а также способах спряжения делают 

каждую языковую систему уникальной. 

Русский язык, с его развитой системой видовых форм, позволяет чѐтко 

обозначать завершѐнность или длительность действия. В то же время узбекский 
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язык, благодаря агглютинативной структуре, сохраняет упрощѐнную, но логически 

организованную систему, которая дополняется контекстуальными элементами. 

Эти различия, наряду с культурными особенностями, отражают богатство и 

уникальность обоих языков. Сравнительный анализ не только углубляет 

понимание их грамматической структуры, но и способствует успешной 

коммуникации между носителями разных языков. 
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